
CZ: Minikamera Viking S309 Wifi 

 
Děkujeme, že jste si vybrali produkt značky VIKING. 
Při používání se řiďte technickými specifikacemi jednotlivých modelů, které naleznete 
v návodu na použití nebo na webových stránkách www.best-power.cz . 
 

 

Popis zařízení 

 

Lens (Čočka) - pořizování snímků a videí 

Microphone (Mikrofon) - pořizování okolního zvuku a podpora hlasového interkomu 

PIR - při zachycení lidského těla před zařízením lze aktivovat spouštěcí signál 

Photoresistor (Fotorezistor) - sbírá hodnotu okolního jasu, aktivuje se, když je osvětlení 

nižší než 2LUX 

http://www.best-power.cz/


 

 

 

Reset button (Tlačítko Reset) - Stisknutím a podržením po dobu 3 sekund obnovíte tovární 

nastavení. 

Micro SD Card slot (Slot pro kartu Micro SD) - Uživatel vloží paměťovou kartu, na kterou 

lze ukládat videa 

 

Charging port (Vstup pro nabíjení) - Micro USB 

On/Off (Vypínač ON/OFF) – Vypínač ovládacího zařízení 

 

Indicator light (Indikátor světla): 

1. Pomalu blikající modré světlo: čekání na konfiguraci sítě 

2. Modrá světlo svítí: konfigurace sítě proběhla úspěšně a internet je připojen.  

3. Červené a modré světlo střídavě pomalu blikají: zařízení je třeba resetovat. 

4. Svítí zelená světlo: zařízení se nabíjí 

 

 

 

 

 

 

 

 



Před použitím 

1. Před použitím zařízení plně nabijte baterii. Pokud je baterie vybitá, okamžitě ji nabijte. 

2. Před použitím odstraňte všechny ochranné fólie 

3. Pro nabíjení zařízení využívejte pouze přiložený kabel. Parametry pro vhodný adaptér pro 

nabití jsou DC 5V/2A. 

4. Toto zařízení je napájeno baterií, jejíž výdrž ovlivňuje délka a četnost probouzení zařízení. 

Pokud je funkce detekce pohybu PIR senzoru používána v oblasti s častým pohybem osob, 

doporučuje se ji vypnout nebo snížit citlivost, aby se omezil počet probuzení a volání 

zařízení, což prodlouží životnost baterie. Zařízení pravidelně nabíjejte, když je baterie téměř 

vybitá, protože dlouhodobé podbití může vést k jejímu poškození. 

5. Během procesu instalace se ujistěte, zda je pokrytí WiFi síťe dostatečné v daném 

prostředí instalace - zejména pokud je instalována venku, je třeba zkontrolovat, zda je WiFi 

síť dostatečně pokryta. Pokud je signál WiFi slabý, je třeba zvolit vhodný zesilovač pro 

zlepšení WiFi signálu. 

6. Jedná se o zařízení s nízkou spotřebou energie. Pokaždé, když se zařízení „probudí“, 

bude pracovat několik sekund. Poté zařízení přejde do spánkového režimu, aby šetřilo 

energii. Provozní dobu zařízení lze nastavit v nabídce aplikace. 

7. Životnost baterie je ovlivněna dobou a počtem „probuzení“ zařízení. Proto doporučujeme 

funkci detekce pohybu PIR senzorem vypnout nebo nastavit na nízkou citlivost pokud 

kameru používáte v oblasti s velkým a častým výskytem osob. Prodloužíte tak životnost 

baterie. 

8. Udržujte zařízení v dosahu Wifi sítě. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Použití 

 

Stažení aplikace 

Naskenujte níže uvedený QR kód a kliknutím na něj jej nainstalujte nebo otevřete Google 

Play/obchod s aplikacemi a vyhledejte aplikaci Ubox, po stažení a instalaci se zaregistrujte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Přidání zařízení 

 

1. Otočte spínací tlačítko do polohy ON. 

2. Poté stiskněte a podržte tlačítko resetování, dokud nezačnou současně blikat červené a 

modré světlo, a poté tlačítko uvolněte. 

3. Po několika sekundách čekání přejde modrá světlo do stavu pomalého blikání a poté 

začne zařízení připojovat k síti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. Klikněte na položku (Click"Add a Device" )„Přidat zařízení“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2. Vyberte možnost ("Setup WiFi Device") „Nastavení zařízení WiFi“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

3. Po potvrzení, že na zařízení bliká modrá kontrolka, vyberte možnost „yes“ („ano“). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4. Název fotoaparátu a klikněte na tlačítko "Next" („Další“).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

5. Zadejte jméno a heslo WIFI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



6. Ujistěte se, že je objektiv zařízení čistý, a naskenujte kód QR mobilního telefonu objektivem 
zařízení. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

7. Po úspěšné konfiguraci zazní v mobilní aplikaci zvukový signál. 

 

 

 

 

Pokud nemůžete kameru připojit, kameru resetujte a vypněte a znovu zkuste spárovat. 

Je možné, že po prvním neúspěšném pokusu o spárování si Váš telefon pamatuje 

kameru a nechce ji spárovat, proto se tento úkon (vypnutí a resetování kamery) musí 

zopakovat do úspěšného připojení (spárování). Pokud i tak Vám to nepůjde, prosím 

kontaktujte nás na tomto emailu: servis@best-power.cz 
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8. Po úspěšném přidání zařízení se objeví v seznamu a kliknutím na obrazovku se spustí 
přehrávání. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Popis aplikace 

Poznámka: Některé funkce v nabídce aplikace se u různých modelů kamer liší. 

 

Enter to select your (family or smart device location) (Zadejte a vyberte umístění 

rodiny nebo chytrého zařízení) 

Turn on/off the push notification. (Zapnutí/vypnutí push oznámení.) 

Settings: Sharing, Cloud storage, Delete the device.. (Nastavení: Sdílení, Cloudové 

úložiště, Odstranit zařízení..) 

Press to enter the preview section. (Stisknutím přejděte do sekce náhledu.) 

Press to add a smart device (Stisknutím přidáte chytré zařízení) 

Account and value-added account management (Správa účtů a účtů s přidanou 

hodnotou) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Smart device basic settings (Základní nastavení chytrého zařízení) 

Could set 'Storage management, Flip screen, (Mohl nastavit „Správa úložiště, Flip 

screen) 

Environmental model.PIR detection. Sleep time. (Model prostředí.PIR detekce. Doba 

spánku) 

Power frequency, LED indicator, Device name (Frekvence napájení, Indikátor LED, 

Název zařízení“) 

Could check the information of 'Device name” (Mohl zkontrolovat informace „Název 

zařízení) 

Device ID, Model, FW version, Manufacturer (ID zařízení, Model, Verze FW, Výrobce) 

 

Check for the FW updates (“Kontrola aktualizací FW“) 

Turn on/off the speaker (Zapnout/vypnout reproduktor) 

Screenshot (Snímek obrazovky) 

Playback switch 'Micro SD memory' and 'Cloud storage' (Přepínač přehrávání „Micro 

SD memory“ a „Cloud úložiště“.) 

Take a video for the live view (Pořízení videa pro živý náhled) 

Microphone - Speak to the smart device side. (Mikrofon - Mluvte na stranu chytrého 

zařízení.) 

 



Údržba 

1. Životnost baterie je ovlivněna dobou a počtem „probuzení“ zařízení. Proto doporučujeme 

funkci detekce pohybu PIR senzorem vypnout nebo nastavit na nízkou citlivost pokud 

kameru používáte v oblasti s velkým a častým výskytem osob. Prodloužíte tak životnost 

baterie. 

2. Udržujte zařízení v dosahu Wifi sítě. 

 

 

 

Obsah balení: 

1 ks - Minikamera Viking S309 Wifi 
1 ks - Micro USB kabel 
1 ks - Držák na kameru 
1 ks - Balíček šroubků s hmoždinami 
1 ks - Manuál 
 

Varování:  
Způsob použití a varování: 
1. Dodržujte následující bezpečnostní pokyny. Nedodržení pokynů může mít za následek 
zranění osob a poškození majetku. Nedodržení pokynů k obsluze, zejména poškození 
způsobené bezpečnostními a provozními pokyny, má za následek ztrátu záruky na výrobek. 
Výrobce nenese odpovědnost za případné následné škody. 
2. Nedotýkejte se součástí, nepoškozujte je, nevystavujte je působení elektrického proudu. 
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 
3. Neinstalujte toto zařízení během bouřky s bleskem.  
4. Nepoužívejte s akvarijním zařízením. 
5. Nikdy nečistěte zařízení, pokud je pod napětím. 
6. Zařízení nikdy neponořujte do vody.  
7. Chraňte před ohněm a jinými zdroji tepla, aby nedošlo k přehřátí a poškození zařízení 
včetně baterie uvnitř zařízení. 
8. Toto zařízení není určeno pro používání osobami (včetně dětí), jimž fyzická, smyslová   
nebo mentální neschopnost či nedostatek zkušeností a znalostí zabraňuje v bezpečném 
používání zařízení. 
9. Při vznícení nepoužívejte vodní hasící přístroj! V případě potřeby je pro zařízení vhodný 
pouze suchý práškový hasicí přístroj. 
10. Je přísně zakázáno měnit, poškozovat nebo zakrývat logo a výrobní štítek na zařízení. 
11. Nepoužívejte zařízení v rozporu s jeho určením. 
12. Zařízení během provozu nezakrývejte. 
13. Neupravujte, nerozebírejte, neotevírejte, nepropichujte, nevyndávejte ani jinak 

nezasahujte do dobíjecí baterie uvnitř zařízení. 

14. Chraňte před zařízeními vysokého napětí. 

15. Neházejte a netřeste se zařízením. 

16. Nepoužívejte chemické čistící prostředky k čištění zařízení. 

17. Okamžitě přestaňte používat toto zařízení, pokud je jakkoli poškozeno. 

18. Pro nabíjení zařízení využívejte pouze přiložený kabel. Parametry pro vhodný adaptér 

pro nabití jsou DC 5V/2A. 

19. Při instalaci zařízení (pokud je možná) používejte k dotažení všech šroubů vhodné 

nástroje. 

20. Zařízení uchovávejte mimo dosah ohně a oleje, aby nedošlo k požáru nebo výbuchu. 



21. Dlouhodobé statické skladování výrobku po dobu delší než jeden rok způsobí poškození 

vnitřku baterie nebo dokonce její vytečení. Pokud baterie uniká, může to způsobit její 

samovznícení. 

22. Před použitím zařízení plně nabijte baterii. Když je baterie vybitá, okamžitě ji nabijte. 

23. Před použitím odstraňte všechny ochranné fólie. 

24. Toto zařízení je napájeno baterií, jejíž výdrž ovlivňuje délka a četnost probouzení 

zařízení. Pokud je funkce detekce pohybu PIR senzoru používána v oblasti s častým 

pohybem osob, doporučuje se ji vypnout nebo snížit citlivost, aby se omezil počet probuzení 

a volání zařízení, což prodlouží životnost baterie. Zařízení pravidelně nabíjejte, když je 

baterie téměř vybitá, protože dlouhodobé podbití může vést k jejímu poškození. 

25. Během procesu instalace se ujistěte, zda je pokrytí WiFi síťe dostatečné v daném 

prostředí instalace - zejména pokud je instalována venku, je třeba zkontrolovat, zda je WiFi 

síť dostatečně pokryta. Pokud je signál WiFi slabý, je třeba zvolit vhodný zesilovač pro 

zlepšení WiFi signálu. 

26. Jedná se o zařízení s nízkou spotřebou energie. Pokaždé, když se zařízení „probudí“, 

bude pracovat několik sekund. Poté zařízení přejde do spánkového režimu, aby šetřilo 

energii. Provozní dobu zařízení lze nastavit v nabídce aplikace. 

27. Životnost baterie je ovlivněna dobou a počtem „probuzení“ zařízení. Proto doporučujeme 

funkci detekce pohybu PIR senzorem vypnout nebo nastavit na nízkou citlivost pokud 

kameru používáte v oblasti s velkým a častým výskytem osob. Prodloužíte tak životnost 

baterie. 

28. Udržujte zařízení v dosahu Wifi sítě. 

 

Chraňte před dětmi! 
Ignorováním následujících bezpečnostních pokynů může dojít k požáru, úrazu elektrickým 
proudem nebo poškození zařízení. 
 

Prohlášení 
 
Recyklace:  
Nevyhazujte výrobek ani baterie po skončení životnosti jako netříděný komunální odpad, 
použijte sběrná místa tříděného odpadu. Více informací o recyklaci tohoto produktu Vám 
poskytne obecní úřad, organizace pro zpracování domovního odpadu nebo prodejní místo, 
kde jste produkt zakoupili. 
 
Odpovědnost: 
Odpovědnost za vady produktu je 24 měsíců dle zákona České republiky Zákon č. 634/1992 
Sb. o ochraně spotřebitele. Životnost baterie je 6 měsíců, kdy při běžném a správném 
užívání baterie neklesne reálný (jmenovitý) výkon pod 80% jmenovitého výkonu baterie. 
Životnost LED diod je 6 měsíců, kdy při běžném a správném užívání LED světel je 
garantováno minimálně 80% svítících LED diod z celkového počtu LED diod v zařízení. 
 
Nárok na plnění odpovědnosti za vady prodejcem zaniká v případě: 
• Poškození vlivem nesprávného používání nebo užívání zařízení v nevyhovujících 
podmínkách. 
• Nerespektování technických specifikací a návodu k použití zařízení. 
• Pokusu uživatele o neodbornou opravu, montáž nebo demontáž zařízení. 
• Poškození zařízení nebo jakékoliv jeho části vlivem přírodních elementů, např. úder 
bleskem, vodou, mechanickým poškozením atd. 
• Poškození zařízení nebo jakékoliv jeho části vlivem neodborné manipulace. 

 



Technické specifikace: 

 

Technické specifikace:   

Model: Minikamera Viking S309 Wifi 

Čip: T31ZL 

Senzor: 2MP 1080P COMS senzor 1/2.9 

Kvalita videa: 1920*1080/15fps  640*360/30fps  

Detekce: PIR(infračervené světlo) + Senzor pohybu, cca 5 metrů 

Noční vidění: 950nm infračervené noční vidění 

Vzdálenost nočního vidění: cca 10 metrů 

WIFI: HiSilicon Wifi 

Čočka: 
1G3P čočka s vysokým rozlišením F=2,8 úroveň FOV 120 
stupňů 

Baterie: Lithium polymerová baterie 2500 mAh 

Pohotovostní doba baterie: cca 3 měsíce 

Nabíjení: Micro USB, cca 8 hodin 

Čas buzení/spánku: Okamžitý spánek/15S/30S/60S/nepřetržitý provoz 

Systém: Linux 

Velikost produktu: 5,1 x 3,8 x 4,2 cm 

Mikrofon: Vysoká citlivost -34 dB 

Formát videa: H264/H265 

WIFI síť: 2.4G 

Síťový protokol: TCP/IP，HTTP，TCP，UDP，DHCP，DNS，P2P 

Alarm: Ano 

Tlačítka: Vypínač ON/OFF, tlačítko reset 

Úložiště: Podpora TF karty 4GB-64GB a cloudového úložiště 

Funkce přehrávání videa: Přehrávání seznamu událostí a přehrávání v cloudovém úložišti 

Aplikace: Ubox 

Provozní teplota: -30℃ ~+60℃ 

Provozní vlhkost: ≤80%RH 

Vhodný adaptér pro nabití -  
parametr: DC 5V/2A 

Hmotnost: 85g 

 

 

Minikamera Viking S309 Wifi 

Značku VIKING distribuuje: 

BONA SPES s.r.o., Řepčín 250, Olomouc 77900 

VAT no: CZ03476774 

Tel: +420 777 109 009 

www.best-power.cz 

Email: info@best-power.cz 


